
Mezzo pieno o mezzo vuoto.
Poco conta.

L’importante è poterlo riempire.
E bere con chi dico io.

Half full or half empty.
It doesn't matter.

The important thing is to be
able to fill it.

And drink with whoever I say.

Terrazza Gabrielli



LEONE ALATO

CARPANO CLASSICO, BITTER LUXARDO, 
VELLUTO AL LIMONE

RED VERMOUTH, BITTER LUXARDO, 
LEMON FOAM

€ 25 

The winged lion is the symbol of Venice and represents St.
Mark, patron saint of the city. Legend has it that, while
seeking refuge in the lagoon, he found shelter there and an
angel appeared to him in a dream, foretelling that this
place would one day become his eternal home. Centuries
later, when his relics arrived in the city, he was adopted as
its protector, and the lion — symbol of strength, justice and
power — was chosen to embody him. With wings
outstretched and a proud gaze, this iconic figure reflects
the greatness of a republic that once ruled the seas and
fiercely defended its freedom.

Il leone alato è il simbolo di Venezia e rappresenta
San Marco, patrono della città. La leggenda racconta
del santo che, rifugiatosi nella laguna, ricevette in
sogno la promessa che quel luogo sarebbe diventato la
sua dimora eterna. Quando le sue reliquie arrivarono
a Venezia, il leone, simbolo di forza e giustizia, fu
scelto per rappresentarlo. Con le ali spiegate e lo
sguardo fiero, il leone alato racconta la grandezza di
una città che ha dominato i mari e difeso la sua
libertà.

The Signature Cocktail of Hotel Gabrielli



METAMORFOSI | Franz Kafka 1883

HYDE WHISKY, ACQUA DI COCCO, BITTER BIANCO, 
ARIA AL CAFFE’

HYDE WHISKY, COCONUT WATER, WHITE BITTER, 
COFFEE AIR

The Illustrious
€ 25 

Sigmund Freud collega i sintomi individuali ai 
fenomeni culturali; Frank Kafka ne fa narrazione

surreale, intrecciando anche i complessi legami personali,
come quello con la steno e dattilografa Felice Bauer.

Sigmund Freud connects individual symptoms to cultural
phenomena, while Franz Kafka weaves them into surreal

narratives, intricately intertwined with complex relationships,
including his connection with the stenographer, Felice Bauer.

TEQUILA JIMADOR BLANCO, MELONE, APE LUXARDO,
LIMONE, SODA POMPELMO

TEQUILA JIMADOR BLANCO, MELON, LUXARDO LIQUEUR,
LEMON, GRAPEFRUIT SODA

CARL LINDSTROM | Felice Bauer 1887

SUCCO DI POMPELMO, MEZCAL MOMENTO VERDE, 
LIQUORE CACAO BIANCO 

GRAPEFRUIT JUICE,  MOMENTO VERDE MEZCAL, 
WHITE COCOA LIQUEUR 

PADRE DELL’ORDA | Sigmund Freud 1856



QUADRIFORA

GIN SOSPIRI, FRUTTA TROPICALE, VENTURO, HANTAK
ERBE, ACQUA BRILANTE 

GIN SOSPIRI, TROPICAL FRUIT, VENTURO, HANTAK HERBS,
BRILLIANT WATER 

LA SCALA

PISCO GOBERNADOR, ARANCIA ROSSA,  APEROL, LIMONE
PISCO GOBERNADOR, BLOOD ORANGE, APEROL, LEMON

L'Hotel Gabrielli unisce magnificenza architettonica 
e storia culturale; dalle finestre quadrifore alla

monumentale scala d'ingresso, l'eleganza degli spazi si
fonde con il patrimonio della psicoanalisi centroeuropea.

The Hotel Gabrielli blends architectural magnificence with
cultural history; from the quadrifore windows to the

monumental entrance staircase, the elegance of its spaces
intertwines with the rich heritage of 
Central European psychoanalysis.

The Pillars
€ 25 

SANDWIRTH

WOODFORD WHISKY, FUSETTI CACAO, CEDRATA
WOODFORD WHISKY, COCOA FUSETTI, CEDRATA



Situato in un palazzo storico vicino a Piazza San Marco
e legato al prestigio dell'Orient Express, l'hotel offre

un'esperienza esclusiva, tra soffitti affrescati e momenti
di relax contemplativo, mentre si ammira il tramonto

sulla laguna, sorseggiando un cocktail d'autore.

Located in a historic building near St. Mark's Square and
renowned for its association with the prestige of the Orient
Express, this venue offers an exclusive experience amidst

frescoed ceilings and moments of tranquil relaxation, all while
enjoying the sunset over the lagoon with a signature cocktail.

The Brilliance
€ 25 

SUNSET

RUM DIPLOMATICO, DRAMBUIE, 
CENTRIFUGA ALL’ ACE, ZUCCHERO

DIPLOMATIC RUM, DRAMBUIE, 
FRESH A.C.E. JUICE, SUGAR

DECORAZIONI

ANIMA NERA, COINTREAU, VODKA CABIRIA, 
LIMONATA, GLITTER

BLACK SOUL, COINTREAU, CABIRIA VODKA, 
LEMONADE, GLITTER

VIAGGIATORI

VODKA CABIRIA ALL’ AGAVE, PASSION FRUIT,
VERBENA&VANIGLIA,  ROSE’ WINE 

CABIRIA VODKA WITH AGAVE, PASSION FRUIT, 
VERBENA & VANILLA, ROSÉ WINE 



TINTOR
Pittore artigiano - Artisan painter

GIN TANQUERAY O.O, AMARICO ROSSO, SODA 
TANQUERAY O.O GIN, AMARICO ROSSO, SODA

GIN TANQUERAY O.O, LIMONE, ZUCHERO, LEMON SODA,
BITTER ROSSO ANALCOLICO

TANQUERAY O.O GIN, LEMON, SUGAR, LEMON SODA, 
NON-ALCOHOLIC RED BITTER

FURLANE
Scarpe tradizionali - Slippers

Mocktails
€ 18

Parole veneziane, ormai sussurrate dal tempo, risvegliano
l’eleganza di antiche tradizioni e un patrimonio culturale
radicato, attraverso storie di quotidianità che preservano

l’essenza della Serenissima.

Whispers of forgotten Venetian words revive the elegance of
ancient traditions and a rich cultural heritage, telling the stories

of daily life that have preserved the timeless spirit of the
Serenissima.

FRAGOLA FRESCA, GINGER ALE, VELLUTO AL MANDARINO
FRESH STRAWBERRY, GINGER ALE, MANDARIN VELVET

ORMESINO
 Panno di seta prezioso - Precious silk cloth

AMARICO ROSSO, SUCCO DI POMPELMO, PASSION FRUIT, SODA
RED AMARICO, GRAPEFRUIT JUICE, PASSION FRUIT, SODA

ALTANA
 Terrazza - Rooftop



Ogni sorso è un viaggio, 
grazie per averlo condiviso con noi.

Every sip is a journey, 
thank you for being part of it.
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